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Product Overview

Accessory List�

Power Adapter� Paper Cassette�

Paper Cassette Cover�

Photo paper 4×6“ 18 sheets ×1
Sticker paper 4×7“ 18 sheets ×1 Ink Cartridge x1� Blade x 1�

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.

Ink Cartridge Door�

USB Type-C Port*�

Power Socket�

Protective Cover�

*USB Type-C function 
will be available when 

firmware updated.

Power Button�

Status Indicator�

Paper Cassette Door�

Paper Cassette
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Install Ink Cartridge

Load 4x6" Photo Paper

2 Insert new ink cartridge until the lock is in 
place.

1. Open the ink cartridge door.�

1. Open paper cassette door. 2. Pull out the paper cassette.

Remove package materials
Before use, remove the blue tapes, open the protective 
cover, remove the blade restrainer, close the protective 
cover.

3. Close the ink cartridge door.
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Install Paper Cassette Load 4×7" Sticker Paper

3. Hold the two sides of the paper cassette 
cover, lift the cover up.

4. Load photo paper in the cassette with the 
glossy side face-up.

5. Close the paper cassette cover.

Insert the paper cassette into the cutter.

Note:
1. The maximum capacity is 18 sheets of photo paper or stick 
paper. 
2. Do not touch the surface of photo or sticker paper to ensure 
print quality.

1. Open paper cassette door. 2. Pull out the paper cassette.

Note: Keep the width adjustor in original status to restrain the 
4x6’’ photo paper correctly.
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Power On
1. Connect power supply
Plug the power jack into the power socket at 
the back of the cutter.

2. Power on
Press and hold the power button for 3 seconds 
to turn on the cutter. The cutter status light will 
be white and then turn into a blue blink while it 
waits for connecting with the phone.

3. Hold the two sides of the paper cassette 
cover, lift the cover up.
Note:
1. The maximum capacity is 18 sheets of photo paper or stick 
paper. 
2. Do not touch the surface of photo or sticker paper to ensure 
print quality.

Install Paper Cassette

4. Keep holding the width adjuster and load 
sticker paper in the cassette with the glossy 
side face-up.

5. Close the paper cassette cover.

Insert the paper cassette into the cutter.

Note: Turn the width adjustor to 4x7” mark as illustrated below 
to ensure the 4x7’’ paper fit into the cassette.
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Connect, Print and Cut Usage
Working Location

Status Indicator Instruction Instruction for Power Button

Search for "Liene Photo" in the App Store 
or scan the QR code on the right to 
download and install the "Liene Photo" 
App.
Open "Liene Photo" App and follow the 
APP prompts to add a device. You can 
find the device in the list on the home 
page after it is successfully added.

When printing, the photo paper goes back and 
forth for 4 times. Leave approx. 20 cm of space 
on both sides of the cutter to allow for proper 
feeding, printing and cutting.  

Storage
When the cutter is not in use, insert the paper 
cassette  into the cabin for space saving and 
easy storage.

White�

White Blinking�

Off�

White Breathing�

Blue Blinking�

pink and purple lights 
flashing alternately�

Enter sleep mode after 
10 minutes of inactivity.

Press and hold the power 
button for 3 seconds

Press and hold the power 
button for 7 seconds

blue and green lights 
flashing alternately

Orange�

Standby�

Firmware Updating�

Power On/Off

Reset to factory settingsPower Off�

Waiting for pairing�

Printing�

Cutting�

Cutter Error�

Note: 
1. The indicator light on and blink for 2 seconds simultaneously if the factory settings are restored 
successfully.
2. During printing, printing will not be interrupted when the power button is pressed.
3. During firmware updating, upgrading will not be interrupted when the power button is 
pressed.
4. When there is a failure, press the power button to power the printer off. Then, power the 
printer on again. The printer will try to fix the problem automatically after powering on.

Print and cut with "Liene Photo" APP�

Note: 
• The actual operation may not match the description here due 
to "Liene Photo" APP upgrades and updates.
• Please follow the instructions within the current "Liene Photo" 
APP to operate.
• Check in the Bluetooth settings of your phone to make sure 
the device “Liene PixCut S1-XXXX" has successfully connected. 
XXXX are the last four digits of the device's MAC which is on the 
SN label at the bottom of the cutter. 
• Follow the operation prompts in the APP to print and cut.

20cm 20cm

英
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Replace Ink Cartridge

Replace Blade

1. Open the Ink cartridge door�.

1. Remove the protective cover.  2. Open the blade clamp, remove the used 
blade and insert the new blade. 

2 Lift the lock upward to pop out used ink 
cartridge and take it out.

3 Insert new ink cartridge until the lock is in 
place, then close the ink cartridge door.

Note:
* The blade is consumable, and its cutting 
quality may deteriorate after a period of use.
* When the cutting quality is not as good as it 
used to be or if the blade is damaged, it is 
recommended to replace it with a new one.
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Troubleshooting

Warranty & Support  Precautions

The Liene app will alert you to various error 
conditions through in-app messaging. Follow 
the app instructions to resolve issues.
For additional help on specific issues with your 
Liene photo sticker printer and cutter, see the 
FAQs on liene-life.com

Thank you for choosing Liene! We really hope 
you will enjoy the product! Your satisfaction 
means everything to us!
Liene provides a 1-year warranty for this 
product, please contact us immediately if you 
encounter any of the following, and we will
supply a replacement or refund.
1. Receiving defective items;
2. Short packaging;
3. Parts are broken in transit;
4. Item stops working within warranty;
5. Wrong order.
To provide more prompt and professional 
after-sale service, you may contact us via below 
ways
E-mail: liene.service@hannto.com
Phone: +1 (833) 755 2014

Please read this entire document prior to 
setting up, operating, and servicing your Photo 
Sticker Printer and Cutter. Please follow the 
enclosed instructions, online instructions,and 
other official Hannto instructional materials. In 
these instructions the term “Machine” means 
Photo Sticker Printer and Cutter.

• WARNING: Risk of Injury, Fire, and Electric 
Shock.
• Operating the Machine in a manner not 
prescribed in the enclosed instructions, online 
instructions, and other official Liene materials 
may result in damage to the Machine, property 
damage, injury, or even death.

• The Machine is intended to be operated by an 
adult only. Not intended for use by children 12 
years or under. Always supervise children 
around the Machine.
• Use the Machine only for its intended crafting 
purpose. INDOOR USE ONLY. MACHINE IS 
INTENDED FOR INDOOR USE IN DRY 
LOCATIONS ONLY. 
• DO NOT USE IN OR NEAR WATER. 
• DO NOT IMMERSE IN WATER OR ANY OTHER 
LIQUID.
• The Machine is not intended for use by 
persons with reduced physical, sensory, or 
cognitive capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they are supervised by a 
person responsible for their safety and familiar 
with the safe operation of the Machine.

4. Close the protective cover.3. Close the blade clamp tightly.
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• Do not touch the glossy side of photo or sticker 
paper to avoid leaving fingerprints and affecting 
printing quality.
• Do not handle paper with wet hands and keep paper 
free of dust.
• Do not write on paper before printing and cutting.
• Do not use unofficial ribbon and photo or sticker 
paper.
• Never reuse paper for printing and cutting, even if 
most of the paper is blank. Reusing paper may 
damage the cutter if the paper jams or the ink sheet 
adheres to the paper.
• Do not load paper upside down; make sure the 
glossy side of photo paper is facing up. The photo and 
sticker paper should be laid flat in the paper cassette, 
and the paper cassette should be properly installed on 
the front of the printer.

• Do not block the left and right of the cutter.
• Do not insert foreign objects or liquids into the 
product.
• Always unplug the Machine before replacing the 
blade.
• Blades are extremely sharp and should be handled 
with caution and extreme care.
• Prevent blade contact with hands and body to avoid 
injury.
• The blade is already installed. It cuts intricate shapes 
with ease!
• Blades and other small parts are choking hazards 
and should be kept and stored away from children. 
Adult use only.
• Do not open, modify, or otherwise tamper with the 
Machine.
• Do not operate if the Machine or cord is damaged.

• Place the Machine on a strong, flat, level, and stable 
surface. Make sure your workspace has enough space 
in the left and right of the Machine to allow the photo 
and sticker paper to move through the Machine freely.
• Do not place your fingers or other objects in the 
Machine while connected to electrical power, or while 
the Machine is powered on, or during operations.
• The optimal working temperature for the cutter is 
10°C~35°C (50°F~95°F), and the relative humidity is 
40%-60%. Printing quality may be affected if the 
environmental temperature and humidity are not 
appropriate.
• The sticker paper storage environment: Under 30˚C 
at lower RH 80%.
• During printing, photo and sticker paper need to go 
through the cutter four times and will be pushed out 
automatically when the printing is finished. Do not pull 
out the photo and sticker paper forcibly to avoid 
damage to the cutter.

• Do not touch any parts inside the product; it may 
cause injury.
• It is normal to have slightly different printing colors 
between different cutters.
• It is normal to have slightly different print colors 
between different printouts using the same cutter.
• When the machine is not in use for a long time, insert 
the paper cassette into the cabin to prevent dust and 
debris from entering the paper path. Otherwise, the 
printing quality of the first photo next time you print 
will be affected.
• When keeping unused photo and sticker paper in the 
cutter, avoid storing it in a hot and humid environment.
• Under normal use conditions, this equipment should 
be kept at a separation distance of at least 20 cm 
between the antenna and the body of the user.

• Keep hair, jewelry, loose clothing, fingers, other body 
parts, and any other items that could get caught in the 
moving parts away from the Machine while it is 
operating, as the rapid movements of the carriage and 
paper during operation may cause injury.
• Do not touch the sticker paper or photo paper 
during machine operation even if the paper stops 
moving.
• Do not touch the sticker paper or photo paper until 
the Machine ejects the sticker paper or photo paper 
from the Machine.
• When pasting a sticker paper, choose a smooth. flat, 
and clean surface. Do not expose the sticker paper to 
high humidity or moisture to prevent it from curling up 
or losing its adhensive properties. 
• Machine should never be left or stored outside, in 
unheated or unairconditioned spaces, or in environ-
ments where the Machine can come into contact with 
water.

• Use only the official power adapter for use with the 
product.
• Do not use the original adapter for other devices to 
avoid damage.
• Do not plug in or unplug the product with wet hands.
• Do not damage, break, or modify the power cord.
• Do not use after immersion in water.
• The power cord should be positioned so that it will 
not drape over the countertop or tabletop where it can 
be tripped over, snagged, or pulled on unintentionally 
(especially by children).
• Disconnect the electrical power by unplugging the 
Machine before servicing or cleaning. Only clean the 
Machine with a soft cloth dampened with glass cleaner 
or water. Never use any kind of flammable liquid to 
clean the Machine. Do not use solvents such as 
acetone or nail polish remover to clean the Machine as 
these will permanently damage the Machine’s 
surfaces.
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Input: 24V   1.6A
Power Consumption: 60W (printing max) 
                                     1.2W (sleep mode)
FCC ID: 2AZHDDHP700
IC: 28632-DHP700 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Item Dimensions: 281×196 ×104.5mm
Net Weight: ~2.9kg 
Operating Temperature: 10°C to 35°C
Wireless Connectivity: Bluetooth
Maximum Output Power: 6 dBm
Operation Frequency: 2400 - 2483.5 MHz

Name: Photo Sticker Cutter
Model: DHP700

Manufactured by: Hannto Technology Co., Ltd.
Address: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong
                Road, Pudong, Shanghai, China
For further information, please go to 
https://liene-life.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules / 
Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation. Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the 
equipment. This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the 
following measures: 
—Reorient or relocate the receiving antenna. 
—Increase the separation between the equipment and 
receiver. 
—Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected. 
—Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help. 
To satisfy FCC / IC RF exposure requirements, a 
separation distance of 20 cm or more should be 
maintained between the antenna of this device and 
persons during device operation. To ensure compli-
ance, operations at closer than this distance is not 
recommended.

FCC & IC statement
Hereby, Hannto Technology Co., Ltd. declares that the 
radio equipment type DHP700 is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU eclaration 
of conformity is available at the following internet 
address: 
https://www.liene-life.com/pages/Service/declaration

All products bearing this symbol are waste electrical 
and electronic equipment (WEEE as in directive 
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted 
household waste. Instead, you should protect human 
health and the environment by handing over your 
waste equipment to a designated collection point for 
the recycling of waste electrical and electronic 
equipment, appointed by the government or local 
authorities. Correct disposal and recycling will help 
prevent potential negative consequences to the 
environment and human health.
Please contact the installer or local authorities for 
more information about the location as well as terms 
and conditions of such collection points.

Regulatory Compliance Information

Note: Illustrations of product, accessories, and user interface in 
the user manual are for reference purposes only. Actual 
product and functions may vary due to product enhancements.

Liene PixCut S1 Photo Sticker Printer and Cutter�

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la repara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

⎓
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Produktübersicht

Accessory List�

Netzadapter Papierkassette

Papierkassettenabdeckung

Fotopapier 4×6" 18 Blatt ×1
Stickerpapier 4×7" 18 Blatt ×1 Tintenpatrone x1 Klingen x 1

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Benutzung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

德
Tintenpatronenfach

USB-Typ-C Port

Steckdose

Schutzabdeckung
*Die USB-Typ-C-Funk-
tion wird nach einem 

Firmware-Update 
verfügbar sein.

Ein-/Aus-Taste

Statusanzeige

Papierkassettenfach

Papierkassette
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Tintenpatrone installieren

4×6" Fotopapier laden

2. Setzen Sie die neue Tintenpatrone ein, bis sie 
einrastet.

1. Öffnen Sie das Tintenpatronenfach.

1. Öffnen Sie das Papierkassettenfach. 2. Ziehen Sie die Papierkassette heraus.

Verpackungsmaterial entfernen
Vor der Verwendung entfernen Sie die blauen 
Klebebänder, öffnen Sie die Schutzabdeckung, 
entfernen Sie den Klingenschutz, und schließen Sie die 
Schutzabdeckung.

3. Schließen Sie das Tintenpatronenfach.
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Papierkassette installieren 4×7" Stickerpapier laden

3. Halten Sie die beiden Seiten der Papierkasset-
tenabdeckung und heben Sie die Abdeckung an.

4. Laden Sie das Fotopapier mit der glänzen-
den Seite nach oben in die Kassette.

5. Schließen Sie die Papierkassettenabdeckung.

Setzen Sie die Papierkassette in den Schneider 
ein.

Hinweis:
1) Die maximale Kapazität beträgt 18 Blatt Fotopapier oder 
Stickerpapier.
2) Berühren Sie nicht die Oberfläche des Foto- oder 
Stickerpapiers, um die Druckqualität zu gewährleisten.

1. Öffnen Sie das Tintenpatronenfach. 2. Setzen Sie die neue Tintenpatrone ein, bis sie 
einrastet.

Hinweis: Lassen Sie den Breitenregler in der ursprünglichen 
Position, um das 4x6" Fotopapier korrekt zu halten.
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Einschalten
1. Stromversorgung anschließen
Stecken Sie den Netzstecker in die Strom-
buchse an der Rückseite des Schneiders.

2.Einschalten
 Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt, um den Schneider einzuschalten. Die 
Statusanzeige des Schneiders leuchtet weiß 
und wechselt dann in ein blaues Blinken, 
während auf die Verbindung mit dem Telefon 
gewartet wird.

3. Halten Sie die beiden Seiten der Papierkasset-
tenabdeckung und heben Sie die Abdeckung an.
Hinweis:
1) Die maximale Kapazität beträgt 18 Blatt Fotopapier oder 
Stickerpapier.
2) Berühren Sie nicht die Oberfläche des Foto- oder 
Stickerpapiers, um die Druckqualität zu gewährleisten.

Papierkassette installieren

4. Halten Sie den Breitenregler fest und laden 
Sie das Stickerpapier mit der glänzenden Seite 
nach oben in die Kassette.

5. Schließen Sie die Papierkassettenabdeckung.

Setzen Sie die Papierkassette in den Schneider 
ein.

Hinweis: Stellen Sie den Breitenregler auf die 4x7" Markierung 
ein, wie unten dargestellt, um sicherzustellen, dass das 4x7" 
Papier in die Kassette passt.
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Verbinden, Drucken und Schneiden Verwendung
Arbeitsort

Statusanzeige-Anleitung Anleitung für die Ein-/Aus-Taste

Suchen Sie im App Store nach „Liene Photo“ 
oder scannen Sie den QR-Code auf der 
rechten Seite, um die „Liene Photo“-App 
herunterzuladen und zu installieren. Öffnen 
Sie die „Liene Photo“-App und folgen Sie den 
Anweisungen in der App, um ein Gerät 
hinzuzufügen. Sie finden das Gerät in der 
Liste auf der Startseite, nachdem es 
erfolgreich hinzugefügt wurde.

Beim Drucken bewegt sich das Fotopapier 
viermal hin und her.
Lassen Sie ca. 20 cm Platz auf beiden Seiten des 
Schneiders, um eine ordnungsgemäße Zufuhr, 
den Druck und den Schnitt zu ermöglichen.  

Lagerung
Wenn der Schneider nicht in Gebrauch ist, 
schieben Sie die Papierkassette zur platzsparen-
den Aufbewahrung in das Gehäuse.

Weiß

Weiß blinkend

Aus

Weiß atmen

Blau blinkend

rosa und lila Lichter 
blinken abwechselnd

Geht nach 10 Minuten 
Inaktivität in den Schlafmodus.

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 
Sekunden gedrückt

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 7 
Sekunden gedrückt

blau und grün Lichter 
blinken abwechselnd

Orangefarben

Standby

Firmware-Aktualisierung

Ein-/Ausschalten

Werkseinstellungen 
wiederherstellenAusschalten

Warten auf Pairing

Druckvorgang läuft

Schneiden

Schneidefehler

Hinweis: 
1. Die Kontrollleuchte leuchtet und blinkt gleichzeitig 2 Sekunden lang, wenn die Werkseinstellun-
gen erfolgreich wiederhergestellt wurden.
2. Während des Druckens wird der Druckvorgang nicht unterbrochen, wenn die Ein-/Aus-Taste 
gedrückt wird.
3. Während des Firmware-Updates wird das Update nicht unterbrochen, wenn die Ein-/Aus-Taste 
gedrückt wird.
4. Bei einem Fehler drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um den Drucker auszuschalten. Schalten Sie 
dann den Drucker wieder ein. Der Drucker versucht nach dem Einschalten, das Problem 
automatisch zu beheben.

Drucken und Schneiden mit der „Liene Photo“-APP

Hinweis:
• Aufgrund von Aktualisierungen und Upgrades der „Liene 
Photo“-APP kann der tatsächliche Ablauf von der hier beschriebenen 
Bedienung abweichen.
• Bitte folgen Sie den Anweisungen in der aktuellen „Liene Photo“-APP 
zur Bedienung.
• Überprüfen Sie in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Telefons, ob 
das Gerät „Liene PixCut S1-XXXX“ erfolgreich verbunden ist. XXXX sind 
die letzten vier Ziffern der MAC-Adresse des Geräts, die auf dem 
SN-Etikett am Boden des Schneiders zu finden sind. 
• Befolgen Sie die Anweisungen in der APP zum Drucken und 
Schneiden.

20cm 20cm
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Tintenpatrone austauschen

Klinge austauschen

1. Öffnen Sie das Tintenpatronenfach.

1. Schutzabdeckung entfernen.  2. Öffnen Sie die Klemmschraube der Klinge, 
entfernen Sie die verbrauchte Klinge und 
setzen Sie die neue Klinge ein. 

2. Heben Sie die Verriegelung an, um die 
verbrauchte Tintenpatrone auszuwerfen, und 
nehmen Sie sie heraus.

3. Setzen Sie die neue Tintenpatrone ein, bis 
die Verriegelung einrastet, und schließen Sie 
dann das Tintenpatronenfach.

Hinweis:
* Die Klinge ist ein Verbrauchsmaterial, und ihre 
Schneidqualität kann nach einer gewissen Zeit 
nachlassen.
* Wenn die Schneidqualität nicht mehr so gut 
ist wie früher oder die Klinge beschädigt ist, 
wird empfohlen, sie durch eine neue zu 
ersetzen.
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Fehlerbehebung

Garantie und Support  Vorsichtsmaßnahmen

Die Liene-App wird Sie über verschiedene 
Fehlerzustände durch In-App-Nachrichten 
informieren. Befolgen Sie die Anweisungen in 
der App, um Probleme zu beheben.
Für zusätzliche Hilfe zu spezifischen Problemen 
mit Ihrem Liene Fotosticker-Drucker und 
-Schneider finden Sie die FAQs auf 
http://liene-life.com.

Vielen Dank, dass Sie sich für Liene entschieden 
haben! Wir hoffen sehr, dass Ihnen das Produkt 
gefällt!
Ihre Zufriedenheit bedeutet uns alles! Liene bietet 
eine 1-Jahres-Garantie für dieses Produkt. Bitte 
kontaktieren Sie uns umgehend, wenn eines der 
folgenden Probleme auftritt, und wir werden Ihnen 
einen Ersatz oder eine Rückerstattung anbieten.
1. Erhalt defekter Artikel;
2. Unvollständige Verpackung;
3. Teile sind während des Transports beschädigt;
4. Der Artikel funktioniert innerhalb der Garantiezeit 
nicht mehr;
5. Falsche Bestellung.
Um Ihnen einen schnelleren und professionelleren 
Kundenservice zu bieten, können Sie uns auf folgende 
Weise kontaktieren:
E-Mail: liene.service@hannto.com
Telefon: +1 (833) 755 2014

Bitte lesen Sie dieses gesamte Dokument, bevor Sie 
Ihren Fotosticker-Drucker und -Schneider einrichten, 
bedienen und warten. Bitte folgen Sie den beiliegen-
den Anweisungen, den Online-Anweisungen und 
anderen offiziellen Hannto-Anleitungen. In diesen 
Anweisungen bedeutet der Begriff „Maschine“ den 
Fotosticker-Drucker und -Schneider.

• WARNUNG: Verletzungsgefahr, Brandgefahr und 
Stromschlaggefahr.
• Der Betrieb der Maschine auf eine Weise, die nicht in 
den beiliegenden Anweisungen, Online-Anweisungen 
und anderen offiziellen Liene-Materialien beschrieben 
ist, kann zu Schäden an der Maschine, Sachschäden, 
Verletzungen oder sogar zum Tod führen.

• Die Maschine ist nur für die Bedienung durch 
Erwachsene vorgesehen. Sie ist nicht für die Nutzung 
durch Kinder unter 12 Jahren geeignet. Beaufsichtigen 
Sie Kinder immer, wenn sie sich in der Nähe der 
Maschine befinden.
• Verwenden Sie die Maschine nur für den vorgeseh-
enen Bastelzweck. NUR FÜR DEN INNENGEBRAUCH. 
DIE MASCHINE IST NUR FÜR DEN GEBRAUCH IN 
TROCKENEN INNENRÄUMEN VORGESEHEN. 
• NICHT IN ODER IN DER NÄHE VON WASSER 
VERWENDEN. 
• NICHT IN WASSER ODER ANDERE FLÜSSIGKEITEN 
TAUCHEN.
• Die Maschine ist nicht für Personen mit einges-
chränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen 
bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt, die 
mit dem sicheren Betrieb der Maschine vertraut ist.

4. Schließen Sie die Schutzabdeckung.3. Schließen Sie die Klemmschraube der Klinge 
fest.
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• Berühren Sie nicht die glänzende Seite des Foto- 
oder Stickerpapiers, um Fingerabdrücke zu vermeiden 
und die Druckqualität nicht zu beeinträchtigen.
• Handhaben Sie das Papier nicht mit nassen Händen 
und halten Sie es staubfrei.
• Schreiben Sie nicht auf das Papier, bevor Sie drucken 
und schneiden.
• Verwenden Sie keine inoffiziellen Farbbänder und 
kein inoffizielles Foto- oder Stickerpapier.
• Verwenden Sie niemals Papier erneut zum Drucken 
und Schneiden, auch wenn das meiste Papier leer ist. 
Das Wiederverwenden von Papier kann den Schneider 
beschädigen, wenn das Papier stecken bleibt oder das 
Farbbad am Papier haftet.
• Legen Sie das Papier nicht verkehrt herum ein; 
stellen Sie sicher, dass die glänzende Seite des 
Fotopapiers nach oben zeigt. Das Foto- und 
Stickerpapier sollte flach in die Papierkassette gelegt 
werden, und die Papierkassette sollte ordnungsgemäß 
an der Vorderseite des Druckers installiert sein.

•Blockieren Sie nicht die linken und rechten Seiten der 
Maschine.
• Führen Sie keine Fremdkörper oder Flüssigkeiten in 
das Produkt ein.
• Ziehen Sie immer den Netzstecker der Maschine, 
bevor Sie die Klinge ersetzen.
• Klingen sind äußerst scharf und sollten mit Vorsicht 
und großer Sorgfalt gehandhabt werden.
• Vermeiden Sie den Kontakt der Klinge mit Händen 
und Körper, um Verletzungen zu vermeiden.
• Die Klinge ist bereits installiert. Sie schneidet 
mühelos komplizierte Formen!
• Klingen und andere kleine Teile stellen eine 
Erstickungsgefahr dar und sollten von Kindern 
ferngehalten und aufbewahrt werden. Nur für die 
Verwendung durch Erwachsene.
• Öffnen, modifizieren oder manipulieren Sie die 
Maschine nicht.
• Betreiben Sie die Maschine nicht, wenn sie oder das 
Kabel beschädigt sind.

• Stellen Sie die Maschine auf eine stabile, flache, 
ebene und feste Oberfläche. Stellen Sie sicher, dass Ihr 
Arbeitsplatz auf beiden Seiten der Maschine genügend 
Platz bietet, damit das Foto- und Stickerpapier frei 
durch die Maschine bewegt werden kann.
• Legen Sie keine Finger oder andere Gegenstände in 
die Maschine, während sie an die Stromversorgung 
angeschlossen ist, eingeschaltet ist oder während des 
Betriebs.
• Die optimale Betriebstemperatur für den Schneider 
liegt bei 10°C~35°C (50°F~95°F) und die relative 
Luftfeuchtigkeit bei 40%-60%. Die Druckqualität kann 
beeinträchtigt werden, wenn Temperatur und 
Luftfeuchtigkeit nicht angemessen sind.
• Lagerbedingungen für Stickerpapier: Unter 30˚C bei 
einer relativen Luftfeuchtigkeit von weniger als 80%.
• Während des Druckens müssen Foto- und Stickerpa-
pier viermal durch den Schneider gehen und werden 
automatisch herausgeschoben, wenn der Druck 
abgeschlossen ist. Ziehen Sie das Foto- und Stickerpa-
pier nicht gewaltsam heraus, um Schäden am 
Schneider zu vermeiden.

• Berühren Sie keine Teile im Inneren des Produkts; 
dies kann zu Verletzungen führen.
• Es ist normal, dass es geringfügige Unterschiede in 
den Druckfarben zwischen verschiedenen Schneidern 
gibt.
• Es ist normal, dass es geringfügige Unterschiede in 
den Druckfarben zwischen verschiedenen Ausdrucken 
mit demselben Schneider gibt.
• Wenn die Maschine längere Zeit nicht benutzt wird, 
stecken Sie die Papierkassette in das Fach, um zu 
verhindern, dass Staub und Schmutz in den Papierweg 
gelangen. Andernfalls wird die Druckqualität des 
ersten Fotos beim nächsten Druck beeinträchtigt.
• Vermeiden Sie die Lagerung von unbenutztem Foto- 
und Stickerpapier im Schneider in einer heißen und 
feuchten Umgebung.
• Unter normalen Nutzungsbedingungen sollte dieses 
Gerät in einem Abstand von mindestens 20 cm 
zwischen der Antenne und dem Körper des Benutzers 
gehalten werden.

• Halten Sie Haare, Schmuck, lose Kleidung, Finger, 
andere Körperteile und alle anderen Gegenstände, die 
in die beweglichen Teile geraten könnten, von der 
Maschine fern, während sie in Betrieb ist, da die 
schnellen Bewegungen des Schlittens und des Papiers 
während des Betriebs Verletzungen verursachen 
können.
• Berühren Sie das Stickerpapier oder Fotopapier nicht 
während des Betriebs der Maschine, auch wenn das 
Papier aufhört sich zu bewegen.
• Berühren Sie das Stickerpapier oder Fotopapier 
nicht, bevor die Maschine das Stickerpapier oder 
Fotopapier auswirft.
• Beim Aufkleben eines Stickerpapiers wählen Sie eine 
glatte, flache und saubere Oberfläche. Setzen Sie das 
Stickerpapier keiner hohen Luftfeuchtigkeit oder 
Feuchtigkeit aus, um ein Aufrollen oder den Verlust 
der Klebeeigenschaften zu verhindern.
• Die Maschine sollte niemals im Freien, in unbeheizten 
oder nicht klimatisierten Räumen oder in Umgebun-
gen gelassen oder gelagert werden, in denen die 
Maschine mit Wasser in Kontakt kommen könnte.
• Verwenden Sie nur den offiziellen Netzadapter für 
das Produkt.

• Verwenden Sie den Originaladapter nicht für andere 
Geräte, um Schäden zu vermeiden.
• Stecken Sie das Produkt nicht ein und ziehen Sie es 
nicht mit nassen Händen aus der Steckdose.
• Beschädigen, brechen oder modifizieren Sie das 
Netzkabel nicht.
• Verwenden Sie das Gerät nicht nach dem Eintauchen 
in Wasser.
• Das Netzkabel sollte so positioniert werden, dass es 
nicht über die Arbeitsplatte oder den Tisch hängt, wo 
es stolpern, sich verhaken oder unbeabsichtigt 
gezogen werden kann (besonders durch Kinder).
• Trennen Sie die elektrische Stromversorgung, indem 
Sie die Maschine vor der Wartung oder Reinigung 
ausstecken. Reinigen Sie die Maschine nur mit einem 
weichen Tuch, das mit Glasreiniger oder Wasser 
angefeuchtet ist. Verwenden Sie niemals brennbare 
Flüssigkeiten zur Reinigung der Maschine. Verwenden 
Sie keine Lösungsmittel wie Aceton oder Nagellackent-
ferner zur Reinigung der Maschine, da diese die 
Oberflächen der Maschine dauerhaft beschädigen.
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Eingang: 24 V        1,6 A
Leistungsaufnahme: 60 W (Drucken max.) 
                                    1,2 W (Schlafmodus)
FCC ID: 2AZHDDHP700
IC: 28632-DHP700 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Artikelmaße: 281×196 ×104.5 mm
Nettogewicht: ~2,9 kg
Betriebstemperatur: 10°C ~ 35°C
Funkverbindung: Bluetooth
Maximale Ausgangsleistung: 6 dBm
Betriebsfrequenz: 2400–2483,5 MHz

Name: Fotosticker-Schneider
Model: DHP700

Hersteller: Hannto Technology Co., Ltd.
Adresse: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong
                Road, Pudong, Shanghai, China
Weitere Informationen finden Sie auf 
https://liene-life.com

Hiermit erklärt Hannto Technology Co., Ltd. dass das 
Rundfunkgerät der Art DHP700 mit der EU-Richtlinie 
2014/53/EU übereinstimmt. Der volle Text der EU 
Konformitätserklärung ist unter der nachfolgenden 
Internet adresse verfügbar: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

Durch die korrekte Entsorgung tragen Sie dazu bei, 
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden, die durch 
unsachgemäße Erfassung und Behandlung von 
Elektroaltgeräten entstehen können. 

Bitte löschen Sie sämtliche personenbezogenen Daten 
auf dem Gerät, bevor Sie es entsorgen. 

Für weitere Informationen kontaktieren sie bitte Ihre 
Kommunalverwaltung, Ihren örtlichen Abfallentsorger 
oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt erworben 
haben.

Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung 
bedeutet, dass das Produkt einer getrennten 
Erfassung für elektrische und elektronische Geräte 
zugeführt werden muss und nicht über den normalen 
Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Bitte entneh-
men Sie Batterien und Lampen, die nicht vom Gerät 
umschlossen sind, vor der Abgabe aus dem Gerät und 
entsorgen diese über die offiziellen Sammelstellen für 
Batterien und Lampen. 

Beim Kauf eines neuen Elektrogerätes können Sie 
beim Vertreiber ein gleichartiges Altgerät unentgeltlich 
zurückgeben. Elektrogeräte mit einer Kantenlänge von 
maximal 25 cm können unentgeltlich bei Vertreibern 
von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer 
Verkaufsfläche von mindestens 400 m² sowie in 
Geschäften des Lebensmittelhandels (z.B. Supermärk-
ten, Lebensmitteldiscountern, Drogerien) mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die 
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- 
und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt 
bereitstellen, abgegeben werden, ohne dass ein 
Neugerät erworben werden muss. Größere 
Elektrogeräte können kostenlos bei kommunalen 
Wertstoffhöfen abgegeben werden. 

Entsorgung von elektrischen und elektronischen 
Geräten

Informationen zur 
Einhaltung gesetzlicher 
Vorschriften

Hinweis: Abbildungen des Produkts, des Zubehörs und der 
Benutzeroberfläche in dem Bedienungsanleitung dienen nur 
als Referenz. Die tatsächlichen Produkte und Funktionen 
können aufgrund von Produktverbesserungen variieren.

Liene PixCut S1 
Fotosticker-Drucker und -Schneider

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la repara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

⎓
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Présentation du produit

Liste des accessoires

Adaptateur secteur Cassette à papier

Couvercle de la 
cassette à papier

Papier photo 4×6" 18 feuilles ×1
Papier autocollant 4×7"18 feuilles ×1 Cartouche d'encre x1 Lame x 1

Lisez attentivement ce manuel avant toute utilisation et conservez-le pour pouvoir le consulter ultérieurement.

法

Port USB Type-C*

Prise électrique

Couvercle de protection

*Die USB-Typ-C-Funktion 
wird nach einem 

Firmware-Update 
verfügbar sein.

Porte de la 
cartouche d'encre

Bouton d’alimentation

Indicateur d’état

Porte de la cassette 
à papier

Cassette à papier
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Installer la cartouche d'encre

Chargez du papier photo 4x6"

2. Insérez la nouvelle cartouche d'encre jusqu'à 
ce qu'elle s'enclenche.

1. Ouvrez la porte de la cartouche d'encre.

1. Ouvrez la porte de la cassette à papier. 2. Retirez la cassette à papier.

Retirer les matériaux d'emballage
Avant utilisation, veuillez retirer le ruban bleu, ouvrir le 
couvercle de protection, retirer le limiteur de lame et 
fermer le couvercle de protection.

3. Fermez la porte de la cartouche d'encre.
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Installer la cassette à papier Chargez du papier autocollant 4×7"

3. Maintenez les deux côtés du couvercle de la 
cassette à papier et soulevez-le.

4. Chargez le papier photo face brillante vers le 
haut dans la cassette.

5. Fermez le couvercle de la cassette à papier.

Insérez la cassette à papier dans le massicot

Remarque :
1) La capacité maximale est de 18 feuilles de papier photo ou 
de papier autocollant.
2) Ne touchez pas la surface du papier photo ou du papier 
autocollant pour garantir la qualité de l'impression.

1. Ouvrez la porte de la cassette à papier. 2. Retirez la cassette à papier.

Remarque : Conservez le dispositif de réglage 
de la largeur dans son état d'origine pour 
limiter correctement le papier photo 4x6".
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Mise sous tension
1. Branchez l'alimentation
Branchez la prise d'alimentation dans la prise 
de courant située à l'arrière du massicot.

2. Mise sous tension
Appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes 
pour allumer le massicot. Le voyant d'état du 
massicot sera blanc puis passe au bleu 
clignotant, en attente de connexion avec le 
téléphone.

3. Maintenez les deux côtés du couvercle de la 
cassette à papier et soulevez-le.
Remarque :
1) La capacité maximale est de 18 feuilles de papier photo ou 
de papier autocollant.
2) Ne touchez pas la surface du papier photo ou du papier 
autocollant pour garantir la qualité de l'impression.

Installer la cassette à papier

4. Maintenez le dispositif de réglage de la 
largeur et chargez le papier autocollant face 
brillante vers le haut dans la cassette.

5. Fermez le couvercle de la cassette à papier.

Insérez la cassette à papier dans le massicot.

Remarque : Tournez le dispositif de réglage de la largeur 
jusqu'au repère 4x7” comme illustré ci-dessous pour vous 
assurer que le papier 4x7” entre dans la cassette.
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Mise sous tension/
Mise hors tension

Se connecter, imprimer, découper Utilisation
Lieu de travail

Instruction relative à l'indicateur d'état Instruction relative au bouton d'alimentation

Recherchez « Liene Photo » dans la boutique 
App ou scannez le code QR à droite pour 
télécharger et installer l'application « Liene 
Photo ». Ouvrez l'application « Liene Photo » 
et suivez les instructions pour ajouter 
l’appareil. Vous pouvez trouver l'appareil dans 
la liste sur la page d'accueil après l'avoir 
ajouté avec succès.

Lors de l'impression, le papier photo fait 4 
allers-retours.
Laissez un espace d'environ 20 cm de chaque 
côté du massicot pour que le papier soit 
correctement alimenté, imprimé et découpé.  

Stockage
Lorsque le massicot n'est pas utilisé, insérez la 
cassette à papier dans la cabine pour écono-
miser de l'espace et faciliter le rangement.

Blanc

Clignotement blanc

Désactivé

Respiration blanche

Clignotement bleu

Les voyants rose et violet 
clignotent alternativement

Passe en mode veille après 
10 minutes d'inactivité.

Appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes

Appuyez sur le bouton d'alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 7 secondes

Les voyants bleu et vert 
clignotent alternativement

Orange�

Veille

Mise à jour du micrologiciel

Mettre hors tension

En attente d'appairage

Impression

Découpe

Erreur de massicot

Remarque : 
1. Après avoir restauré avec succès les paramètres d'usine, le voyant s'allume et clignote en même 
temps pendant 2 secondes.
2. Pendant l'impression, le fait d'appuyer sur le bouton d'alimentation n'interrompt pas 
l'impression.
3. Pendant la mise à jour du micrologiciel, le fait d'appuyer sur le bouton d'alimentation 
n'interrompt pas la mise à jour.
4. En cas de panne, appuyez sur le bouton d'alimentation pour éteindre l'imprimante. Rallumez 
ensuite l'imprimante. L'imprimante essaiera automatiquement de résoudre le problème après 
la mise sous tension.

Imprimer et découper avec l'application 
« Liene Photo »

Remarque :
• En raison de la mise à jour de l'application « Liene Photo », le 
fonctionnement réel peut être différent de la description qui en est 
faite ici.
• Veuillez suivre les instructions de la version actuelle de l'application 
« Liene Photo ».
• Vérifiez les paramètres Bluetooth de votre téléphone pour vous 
assurer que l'appareil « Liene PixCut S1-XXXX » est bien connecté. 
XXXX correspond aux quatre derniers chiffres du MAC de l'appareil et 
se trouve sur l'étiquette SN située sur le dessous du massicot. 
• Suivez les instructions de l'APP pour imprimer et découper.

20cm 20cm

Restaurer les paramètres 
par défaut
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Remplacer la cartouche d'encre

Remplacer la lame

1. Ouvrez la porte de la cartouche d'encre.

1. Retirez le couvercle de protection.  2. Ouvrez le porte-lame, retirez la lame usagée 
et insérez la nouvelle. 

2. Soulevez le verrou vers le haut pour faire 
sortir la cartouche d'encre usagée et retirez-la.

3. Insérez la nouvelle cartouche d'encre jusqu'à 
ce que le verrou soit en place, puis fermez la 
porte de la cartouche d’encre.

Remarque :
* La lame est un consommable et sa qualité de 
coupe peut se détériorer après une certaine 
période d'utilisation.
* Lorsque la qualité de coupe n'est pas aussi 
bonne qu'avant ou si la lame est endommagée, 
il est recommandé de la remplacer par une 
nouvelle.
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Dépannage

Garantie et Assistance  Précautions

L'application Liene vous avertira de diverses 
conditions d'erreur par le biais de messagerie 
intégrée à l'application. Suivez les instructions 
de l'application pour résoudre les problèmes.
Pour plus d'aide sur les problèmes spécifiques 
liés à votre Liene Imprimante et découpeuse de 
stickers photo, consultez la FAQ sur 
liene-life.com

Merci d'avoir choisi Liene! Nous espérons vraiment 
que vous apprécierez nos produits. Votre satisfaction 
est notre priorité.
Liene offre une garantie d'un an pour ce produit. 
Veuillez nous contacter immédiatement si vous 
rencontrez l'un des problèmes suivants et nous vous 
fournirons un remplacement ou un remboursement.
1. Réception d'articles défectueux ;
2. Emballage insuffisant ;
3. Des pièces sont cassées pendant le transport ;
4. L'article cesse de fonctionner pendant la période de 
garantie ;
5. Erreur de commande.
Pour fournir un service après-vente plus rapide et plus 
professionnel, vous pouvez nous contacter via les 
moyens ci-dessous
E-mail : liene.service@hannto.com
Téléphone : +1 (833) 755 2014

Veuillez lire l'intégralité de ce document avant 
d'installer, d'utiliser et d'entretenir votre imprimante 
de Photo et d'autocollants avec massicot. Veuillez 
suivre les instructions ci-jointes, les instructions en 
ligne et tout autre matériel d’instruction 
officiel de Hannto. Dans ces instructions, le terme « 
machine » fait référence à l'imprimante de Photo et 
d'autocollants avec massicot.

• AVERTISSEMENT : Risque de blessure, d'incendie et 
d'électrocution.
• L'utilisation de la machine d'une manière non 
prescrite dans les instructions qui l’accompagne, les 
instructions en ligne et d'autres matériels officiels de 
Liene, peut entraîner des dommages à la machine, 
des dommages matériels, des blessures ou même la 
mort.

• La machine est destinée à être utilisée par un adulte 
uniquement. Elle n'est pas destinée à être utilisée par 
des enfants de 12 ans ou moins. Surveillez toujours 
les enfants lorsqu'ils se trouvent à proximité de 
l'appareil.
• Utilisez la machine uniquement pour l'usage auquel 
elle est destinée. UTILISATION EN INTÉRIEUR 
UNIQUEMENT. LA MACHINE EST CONÇUE POUR UNE 
UTILISATION EN INTÉRIEUR DANS DES ENDROITS 
SECS UNIQUEMENT. 
• NE PAS UTILISER DANS OU À PROXIMITÉ DE L'EAU. 
• NE PAS L’IMMERGER DANS L'EAU OU TOUT AUTRE 
LIQUIDE.
• La machine n'est pas destinée à être utilisée par des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou cognitives réduites, ou manquant d'expérience et 
de connaissances, à moins qu'elles ne soient 
supervisées par une personne responsable de leur 
sécurité et familiarisée avec l'utilisation de la machine. 

4. Refermez le couvercle de protection.3. Fermez hermétiquement le porte-lame.

法
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• Ne touchez pas le côté brillant du papier photo ou du 
papier autocollant pour éviter de laisser des traces de 
doigts et d’affecter la qualité d’impression.
• Ne manipulez pas le papier avec les mains mouillées 
et gardez le papier exempt de poussière.
• N’écrivez pas sur le papier avant de l’imprimer et de 
le découper.
• N’utilisez pas de ruban ni de papier photo ou de 
papier autocollant non officiel.
• Ne réutilisez jamais de papier pour imprimer et 
découper, même si la majeure partie du papier est 
vierge. La réutilisation du papier peut endommager le 
massicot si le papier se coince ou si le papier encré 
colle au papier.
• Ne chargez pas le papier à l'envers ; Assurez-vous 
que la face brillante du papier photo est orientée vers 
le haut. Le papier photo et le papier autocollant 
doivent être posé à plat dans la cassette à papier, et la 
cassette à papier doit être correctement installée à 
l'avant de l'imprimante.

• Ne bloquez pas les côtés gauche et droit de la 
machine.
• Ne pas introduire d'objets étrangers ou de liquides 
dans la machine.
• Débranchez toujours la machine avant de remplacer 
la lame.
• Les lames sont extrêmement tranchantes et doivent 
être manipulées avec précaution et un soin extrême.
• Évitez tout contact entre la lame et vos mains ou 
votre corps pour ne pas vous blesser.
• La lame est déjà installée. Elle coupe facilement des 
formes complexes!
• La lame et les autres petites pièces présentent des 
risques d'étouffement et doivent être conservées et 
stockées hors de portée des enfants. Utilisation 
réservée aux adultes.
• Ne pas ouvrir, modifier ou altérer la machine de 
quelque manière que ce soit.
• Ne pas utiliser la machine si elle ou son cordon 
d'alimentation est endommagé.

• Placez la machine sur une surface solide, plate, de 
niveau et stable. Assurez-vous que votre espace de 
travail dispose de suffisamment d'espace à gauche et à 
droite de la machine pour permettre au papier photo 
et au papier autocollant de circuler librement à travers 
la machine.
• Ne placez pas vos doigts ou d'autres objets dans la 
machine lorsqu'elle est allumée, lorsque la machine 
est sous tension ou pendant son fonctionnement.
• La température de fonctionnement optimale du 
massicot est de 10°C à 35°C (50°F à 95°F), et l'humidité 
relative est de 40% à 60%. La qualité d'impression peut 
être affectée si la température et l'humidité ambiantes 
ne sont pas appropriées.
• Environnement de stockage du papier autocollant : 
Moins de 30˚C à 80% d'humidité relative.
• Pendant l'impression, le papier photo et le papier 
autocollant doivent passer quatre fois dans le massicot 
et sera automatiquement expulsé à la fin de 
l'impression. Ne retirez pas le papier photo et le papier 
autocollant de force pour éviter d'endommager le 
massicot.

• Ne touchez aucune pièce à l'intérieur du produit, 
sous peine de vous blesser.
• Il est normal que les couleurs d'impression varient 
légèrement d'un massicot à l'autre.
• Il est normal que les couleurs d'impression varient 
légèrement d'une impression à l'autre avec le même 
massicot.
• Lorsque la machine n'est pas utilisée pendant une 
longue période, insérez la cassette de papier dans le 
compartiment pour empêcher la poussière et les 
débris d'entrer dans le chemin du papier. Sinon, la 
qualité d'impression de la première photo lors de la 
prochaine impression sera affectée.
• Lorsque vous conservez du papier photo et du 
papier autocollant inutilisé dans le massicot, évitez de 
le stocker dans un environnement chaud et humide.
• Dans des conditions d'utilisation normales, la 
distance entre l'antenne de la machine et le corps de 
l'utilisateur doit être d'au moins 20 cm.

• Éloignez les cheveux, les bijoux, les vêtements 
amples, les doigts, les autres parties du corps et tout 
autre objet susceptible d’être happé par les pièces 
mobiles de la machine pendant son fonctionnement, 
car les mouvements rapides de la cassette et du 
papier pendant le fonctionnement peuvent provoquer 
des blessures.
• Ne touchez pas le papier autocollant ou le papier 
photo pendant le fonctionnement de la machine, 
même si le papier s'arrête de bouger.
• Ne touchez pas le papier autocollant ou le papier 
photo tant que la machine n'a pas éjecté le papier 
autocollant ou le papier photo de la machine.
• Lors de l'application d'un papier autocollant, 
choisissez une surface lisse, plane et propre. 
N'exposez pas le papier autocollant à une forte 
humidité ou à l'humidité pour éviter qu'il ne se 
recourbe ou ne perde ses propriétés adhésives.
• La machine ne doit jamais être laissée ou stockée à 
l'extérieur, dans des espaces non chauffés ou non 
climatisés, ou dans des environnements où la machine 
peut entrer en contact avec de l'eau.
• Utilisez uniquement l'adaptateur secteur officiel pour 
utiliser le produit.

• N'utilisez pas l'adaptateur d'origine pour d'autres 
appareils afin d'éviter tout dommage.
• Ne branchez pas et ne débranchez pas le produit 
avec les mains mouillées.
• Ne pas endommager, casser ou modifier le cordon 
d’alimentation.
• Ne pas utiliser après une immersion dans l’eau.
• Le cordon d'alimentation doit être placé de manière à 
ce qu'il ne pende pas sur le plan de travail ou la table, 
où il pourrait faire trébucher, s'accrocher ou être tiré 
par inadvertance (en particulier par des enfants).
• Débranchez la machine pour le déconnecter de 
l'alimentation électrique avant de l'entretenir ou de le 
nettoyer. Nettoyez la machine uniquement avec un 
chiffon doux imbibé de nettoyant pour vitres ou d'eau. 
N'utilisez jamais de liquide inflammable pour nettoyer 
la machine. N'utilisez pas de solvants tels que l'acétone 
ou le dissolvant pour vernis à ongles pour nettoyer la 
machine, car ils endommageraient de manière 
permanente les surfaces de la machine.
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Par la présente, Hannto Technology Co., Ltd. déclare 
que l’ équipement radio type DHP700 est conforme à 
la directive européenne 2014/53/EU. Le texte intégral 
de la déclaration de conformité pour l’ Union 
européenne est disponible à l’ adresse Internet 
suivante: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

« Tous les produits portant ce symbole sont des 
déchets d’ équipements électriques et électroniques 
(WEEE dans la directive 2012/19/UE) qui ne doivent 
pas être mélangés avec des déchets ménagers non 
triés. Au lieu de cela, vous devez protéger la santé 
humaine et l’ environnement en confiant vos déchets 
d’ équipements à un point de collecte des déchets d’ 
équipements électriques et électroniques désigné par 
le gouvernement ou les autorités locales. Une 
élimination et un recyclage appropriés aideront à 
prévenir les potentielles conséquences négatives sur l’ 
environnement et la santé humaine. Veuillez contacter 
l’ installateur ou les autorités locales pour plus d’ 
informations sur l’ emplacement ainsi que sur les 
conditions générales de ces points de collecte. »

Informations sur la Confor-
mité Réglementaire

Entrée : 24V   1.6 A
Consommation électrique : 60 W (impression max.) 
                                                1,2 W (mode veille)
ID FCC : 2AZHDDHP700
IC : 28632-DHP700 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dimensions de l'article : 281×196 ×104.5 mm
Poids net : ~2,6 kg
Température de fonctionnement : 10°C à 35°C
Connectivité sans fil : Bluetooth
Alimentation en sortie maximale : 6 dBm
Fréquence de fonctionnement : 2 400 à 2 483,5 MHz

Nom : Massicot d’autocollant
Modèle : DHP700

Fabricant : Hannto Technology Co., Ltd.
Adresse : Room 704, Building 1, No.88, Shengrong
                Road, Pudong, Shanghai, China
Pour plus d’informations, rendez-vous sur 
https://liene-life.com

Remarque : les illustrations du produit, des accessoires et de 
l'interface utilisateur dans le manuel d'utilisation sont fournies à 
titre de référence uniquement. Le produit et les fonctions réels 
peuvent varier en raison des améliorations du produit.

Liene PixCut S1 Imprimante 
de Photo et d’Autocollants avec Massicot

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la repara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

⎓
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Descripción del Producto

Lista de Accesorios

Adaptador de Corriente Bandeja de Papel

Cubierta de la 
Bandeja de Papel

Papel Fotográfico 4×6" 18 hojas ×1
Papel Pegatina 4×7" 18 hojas ×1 Cartucho de Tinta x1 Cuchilla x 1�

Lea detenidamente este manual antes de usar el producto y consérvelo para futuras consultas.

西
Puerta del 
Cartucho de Tinta

Puerto USB Tipo C*

Toma de 
Corriente

Cubierta 
Protectora *La función USB 

Tipo-C estará 
disponible cuando 

se actualice el 
firmware.

Botón de Encendido

Status Indicator�

Puerta de la 
Bandeja de Papel

Bandeja de Papel
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Instale el cartucho de tinta

Cargue papel fotográfico de 4x6"

2. Inserte el nuevo cartucho de tinta hasta que 
el seguro quede en su lugar

1. Abra la puerta del cartucho de tinta

1. Abra la puerta de la bandeja de papel. 2. Extraiga la bandeja de papel.

Retire los materiales del paquete
Antes del uso, retire las cintas azules, abra la cubierta 
protectora, retire el soporte de la cuchilla, cierre la 
cubierta protectora.

3. Cierre la puerta del cartucho de tinta
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Instalación de la bandeja de papel Cargue Papel Pegatina de 4×7"

3. Sujete los dos lados de la cubierta de la 
bandeja de papel y levántela.

4. Cargue el papel fotográfico en la bandeja 
con la cara brillante hacia arriba.

5. Cierre la cubierta de la bandeja de papel.

Inserte la bandeja de papel en la cortadora.

Nota:
1) La capacidad máxima es de 18 hojas de papel fotográfico o 
papel pegatina.
2) No toque la superficie del papel fotográfico o pegatina para 
garantizar la calidad de impresión.

1. Abra la puerta del cartucho de tinta 2. Extraiga la bandeja de papel.

Nota: Mantenga el ajustador de anchura en estado original para 
sujetar correctamente el papel fotográfico de 4×6".
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Encender
1. Conecte la alimentación
Enchufe el conector de alimentación en la toma 
de corriente situada en la parte posterior de la 
cortadora.

2. Encender
Mantenga pulsado el botón de encendido 
durante 3 segundos para encender la cortado-
ra. La luz de estado de la cortadora se 
encenderá 
en blanco y luego pasará a parpadear en azul 
mientras espera a conectarse con el teléfono.

3. Sujete los dos lados de la cubierta de la 
bandeja de papel y levántela.
Nota:
1) La capacidad máxima es de 18 hojas de papel fotográfico o 
papel pegatina.
2) No toque la superficie del papel fotográfico o pegatina para 
garantizar la calidad de impresión.

Instalación de la bandeja de papel

4. Siga sujetando el regulador de anchura y 
cargue el papel pegatina en la bandeja con la 
cara brillante hacia arriba.

5. Cierre la cubierta de la bandeja de papel.

Inserte la bandeja de papel en la cortadora.

Nota: Gire el ajustador de anchura hasta la marca 4x7" como se 
ilustra a continuación para asegurarse de que el papel de 4x7" 
cabe en la bandeja.
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Conectar, imprimir y cortar Uso
Lugar de trabajo

Instrucciones del indicador de estado Instrucciones para el botón de encendido

Busque «Liene Photo» en la tienda de 
aplicaciones o escanée el código QR de la 
derecha para descargar e instalar la 
aplicación «Liene Photo». Abra la aplicación 
«Liene Photo» y siga las indicaciones de la 
aplicación para añadir un dispositivo. Podrá 
encontrar el dispositivo en la lista de la página 
de inicio una vez que se haya añadido 
correctamente.

Al imprimir, el papel fotográfico va y viene 
durante 4 veces.
Deje aprox. 20 cm de espacio a ambos lados de 
la cortadora para permitir una alimentación, 
impresión y corte correctos.  

Almacenamiento
Cuando la cortadora no esté en uso, inserte la 
bandeja de papel en la cabina para ahorrar 
espacio y facilitar su almacenamiento.

Blanco

Blanco parpadeante

Apagada

Blanco respirando

Azul parpadeante

luces rosa y violeta parpade-
ando alternativamente

Entra en modo de reposo tras 
10 minutos de inactividad.

Mantenga pulsado el botón de 
encendido durante 3 segundos.

Mantenga pulsado el botón de 
encendido durante 7 segundos.

luces azul y verde parpade-
ando alternativamente

Naranja

Espera

Actualizando firmware

Encendido/apagado

Restaurar ajustes 
de fábricaApagar

Esperando emparejamiento

Impresión

Cortando

Error de corte

Nota: 
1. La luz indicadora se enciende y parpadea durante 2 segundos simultáneamente si las 
configuraciones de fábrica se restauran correctamente.
2. Durante la impresión, ésta no se interrumpirá al pulsar el botón de encendido.
3. Durante la actualización del firmware, la actualización no se interrumpirá al pulsar el botón de 
encendido.
4. Si se produce un fallo, pulse el botón de encendido para apagar la impresora. A continuación, 
vuelva a encenderla. La impresora intentará solucionar el problema automáticamente 
después de encenderse.

Imprimq y corte con la aplicación «Liene Photo»

Nota:
• La operación real puede no coincidir con la descripción aquí debido 
a las mejoras y actualizaciones de la aplicación «Liene Photo».
• Por favor, siga las instrucciones de la actual aplicación «Liene Photo» 
para utilizarlo.
• Compruebe en la configuración Bluetooth de su teléfono que el 
dispositivo «Liene PixCut S1-XXXX» se ha conectado correctamente. 
XXXX son los últimos cuatro dígitos de la MAC del dispositivo que se 
encuentra en la etiqueta SN en la parte inferior de la cortadora. 
• Siga las instrucciones de la aplicación para imprimir y cortar.

20cm 20cm
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Sustituya el cartucho de tinta

Sustituya la cuchilla

1. Abra la puerta del cartucho de tinta.

1. Retire la cubierta protectora.  2. Abra la abrazadera de la cuchilla, retire la 
cuchilla usada e inserte una nueva. 

2. Levante el seguro para extraer el cartucho 
de tinta usado y sáquelo.

3. Inserte el nuevo cartucho de tinta hasta que 
el seguro quede en su lugar, luego cierre la 
puerta del cartucho de tinta.

Nota:
* La cuchilla es consumible y su calidad de 
corte puede deteriorarse tras un periodo de 
uso.
* Si la calidad de corte no es tan buena como 
antes o si la cuchilla está dañada, se recomien-
da sustituirla por una nueva.
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Resolución de posibles 
problemas

Garantía y Asistencia  Precauciones

La aplicación Liene te avisará de varios errores 
mediante mensajes dentro de la aplicación. 
Siga las instrucciones de la aplicación para 
resolver los problemas.
Para obtener ayuda adicional sobre problemas 
específicos con Liene Impresora y cortadora de 
stickers fotográficos, consulte las preguntas 
frecuentes en liene-life.com

¡Gracias por elegir Liene! Esperamos que disfrute del 
producto. Su satisfacción lo es todo para nosotros.
Liene proporciona una garantía de 1 año para este 
producto, por favor póngase en contacto con 
nosotros inmediatamente si usted encuentra 
cualquiera de los siguientes, y le suministraremos un 
reemplazo o reembolso.
1. Recepción de artículos defectuosos;
2. Embalaje defectuoso;
3. Las piezas se rompen durante el transporte;
4. El artículo deja de funcionar dentro del periodo de 
garantía;
5. Pedido erróneo.
Para ofrecer un servicio postventa más rápido y 
profesional, puede ponerse en contacto con nosotros 
a través de las siguientes vías
Correo electrónico: liene.service@hannto.com
Teléfono: +1 (833) 755 2014

Lea este documento en su totalidad antes de instalar, 
utilizar y reparar su impresora y cortadora de 
pegatinas fotográficas. Siga las instrucciones adjuntas, 
las instrucciones en línea y otros materiales de 
instrucción oficiales de Hannto. En estas instruc-
ciones, el término «Máquina» hace referencia a la 
impresora y cortadora de pegatinas fotográficos.

• ADVERTENCIA: Riesgo de lesiones, incendio y 
descarga eléctrica.
• El uso de la máquina de forma distinta a la indicada 
en las instrucciones adjuntas, las instrucciones en 
línea y otros materiales oficiales de Liene puede 
provocar daños en la máquina, daños materiales, 
lesiones o incluso la muerte.

• La máquina debe ser manejada únicamente por un 
adulto. No está diseñada para ser utilizada por niños 
menores de 12 años. Supervise siempre a los niños 
cerca de la máquina.
• Utilice la máquina únicamente para los fines 
previstos. USO EXCLUSIVO EN INTERIORES. LA 
MÁQUINA ESTÁ DISEÑADA PARA SU USO EN 
INTERIORES Y SÓLO EN LUGARES SECOS. 
• NO UTILICE EN O CERCA DEL AGUA. 
• NO LA SUMERJA EN AGUA NI EN NINGÚN OTRO 
LÍQUIDO.
• La máquina no está diseñada para ser utilizada por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o 
cognitivas reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimientos, a menos que estén supervisadas por 
una persona responsable de su seguridad y 
familiarizada con el funcionamiento seguro de la 
máquina.

4. Cierre la cubierta protectora.3. Cierre bien la abrazadera de la cuchilla.

西
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• No toque la cara brillante del papel fotográfico o 
pegatina para evitar dejar huellas dactilares y afectar a 
la calidad de impresión.
• No manipule el papel con las manos mojadas y 
manténgalo limpio de polvo.
• No escriba en el papel antes de imprimir y cortar.
• No utilice cinta ni papel fotográfico o pegatina no 
autorizados.
• Nunca reutilice papel para imprimir y cortar, aunque 
la mayor parte del papel esté en blanco. La 
reutilización del papel puede dañar la cortadora si el 
papel se atasca o la hoja de tinta se adhiere al papel.
• No cargue el papel al revés; asegúrese de que la cara 
brillante del papel fotográfico está hacia arriba. El 
papel fotográfico y pegatina debe colocarse plano en 
la bandeja de papel, y ésta debe estar correctamente 
instalada en la parte frontal de la impresora.

• No bloquee los lados izquierdo y derecho de la 
máquina.
• No introduzca objetos extraños ni líquidos en el 
producto.
• Desenchufe siempre la máquina antes de sustituir la 
cuchilla.
• Las cuchillas están extremadamente afiladas y deben 
manejarse con precaución y extremo cuidado.
• Evite el contacto de la cuchilla con las manos y el 
cuerpo para evitar lesiones.
• La cuchilla ya está instalada. ¡Corta formas 
intrincadas con facilidad!
• Las cuchillas y otras piezas pequeñas pueden 
provocar asfixia y deben mantenerse y guardarse 
fuera del alcance de los niños. Sólo para uso de 
adultos.
• No abra, modifique ni manipule la máquina.
• No utilice la máquina si la máquina o el cable están 
dañados.

• Coloque la máquina sobre una superficie fuerte, 
plana, nivelada y estable. Asegúrese de que su espacio 
de trabajo tenga suficiente espacio a la izquierda y a la 
derecha de la máquina para permitir que el papel 
fotográfico y adhesivo se desplacen libremente a 
través de la máquina.
• No introduzca los dedos ni otros objetos en la 
máquina mientras esté conectada a la corriente 
eléctrica, mientras esté encendida o durante su 
funcionamiento.
• La temperatura óptima de funcionamiento de la 
cortadora es de 10ºC~35ºC (50ºF~95ºF), y la humedad 
relativa es del 40%-60%. La calidad de impresión 
puede verse afectada si la temperatura y la humedad 
ambientales no son las adecuadas.
• El entorno de almacenamiento del papel pegatina: 
por debajo de 30ºC con una humedad relativa inferior 
al 80%.
• Durante la impresión, el papel fotográfico y pegatina 
debe pasar por la cortadora cuatro veces y se 
expulsará automáticamente cuando finalice la 
impresión. No tire del papel fotográfico o pegatina con 
fuerza para evitar daños en la cortadora.

• No toque ninguna pieza del interior del producto; 
podría causar lesiones.
• Es normal que los colores de impresión varíen 
ligeramente de una cortadora a otra.
• Es normal que se produzcan ligeras diferencias de 
color entre las distintas impresiones realizadas con la 
misma cortadora.
• Cuando la máquina no se use durante un largo 
período, inserte el cassette de papel en el comparti-
mento para evitar que el polvo y los desechos entren 
en el trayecto del papel. De lo contrario, la calidad de 
impresión de la primera foto la próxima vez que 
imprima se verá afectada.
• Cuando guarde papel fotográfico y pegatina sin 
utilizar en la guillotina, evite guardarlo en un ambiente 
caluroso y húmedo.
• En condiciones normales de uso, este equipo debe 
mantenerse a una distancia de separación de al 
menos 20 cm entre la antena y el cuerpo del usuario.

• Mantenga el pelo, las joyas, la ropa suelta, los dedos, 
otras partes del cuerpo y cualquier otro objeto que 
pueda quedar atrapado en las piezas móviles lejos de 
la máquina mientras esté en funcionamiento, ya que 
los rápidos movimientos del carro y del papel durante 
el funcionamiento pueden provocar lesiones.
• No toque el papel pegatina ni el papel fotográfico 
durante el funcionamiento de la máquina aunque el 
papel deje de moverse.
• No toque el papel pegatina ni el papel fotográfico 
hasta que la máquina los expulse.
• Al pegar un papel adhesivo, elija una superficie lisa, 
plana y limpia. No exponga el papel adhesivo a alta 
humedad o humedad para evitar que se enrolle o 
pierda sus propiedades adhesivas.
• La máquina nunca debe dejarse o almacenarse en el 
exterior, en espacios sin calefacción o sin aire 
acondicionado, o en entornos en los que la máquina 
pueda entrar en contacto con el agua.
• Utilice únicamente el adaptador de corriente oficial 
para el producto.

• No utilice el adaptador original para otros dispositi-
vos para evitar daños.
• No enchufe ni desenchufe el producto con las manos 
mojadas.
• No dañe, rompa ni modifique el cable de 
alimentación.
• No lo utilice después de sumergirlo en agua.
• El cable de alimentación debe colocarse de forma 
que no cuelgue sobre la encimera o el tablero de la 
mesa, donde podría tropezar, engancharse o ser tirado 
involuntariamente (especialmente por los niños).
• Desconecte la alimentación eléctrica desenchufando 
la máquina antes de realizar tareas de mantenimiento 
o limpieza. Limpie la máquina únicamente con un 
paño suave humedecido con limpiacristales o agua. 
No utilice nunca líquidos inflamables para limpiar la 
máquina. No utilice disolventes como acetona o 
quitaesmalte para limpiar la máquina, ya que dañarían 
permanentemente sus superficies.
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Entrada: 24V   1.6 A
Consumo de energía: 60 W (impresión máx.) 
                                      1,2 W (modo de suspensión)
FCC ID: 2AZHDDHP700
IC: 28632-DHP700 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dimensiones del artículo: 281×196 ×104.5 mm
Peso neto: ~2,9 kg
Temperatura de funcionamiento: 10°C a 35°C
Conexión inalámbrica: Bluetooth
Potencia máxima de salida: 6 dBm
Frecuencia de operación: 2400–2483,5 MHz

Nombre: Cortadora de pegatinas fotográficas
Modèle : DHP700

Fabricado por: Hannto Technology Co., Ltd.
Dirección: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong
                Road, Pudong, Shanghai, China
Para obtener más información, visite 
https://liene-life.com

Por la presente, Hannto Technology Co., Ltd. declara 
que el tipo de equipo radioeléctrico tipo DHP700 
cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo 
de la declaración de conformidad de la UE está 
disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

“Todos los productos que lleven este símbolo son 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE 
como se indica en la Directiva 2012/19/EU) que no 
deben mezclarse con el resto de residuos domésticos 
no clasificados. En su lugar, debe proteger la salud de 
las personas y el medio ambiente entregando los 
residuos a un punto de recolección designado para el 
reciclaje de residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos, seleccionado por el gobierno o las 
autoridades locales. La correcta disposición y reciclaje 
ayudará a prevenir potenciales consecuencias 
negativas para el medioambiente y la salud de las 
personas. Por favor contacte al instalador o a las 
autoridades locales para más información sobre el 
lugar y sobre los términos y condiciones de tales 
lugares de recolección".

Información sobre el cum-
plimiento de la normativa

Nota: Las ilustraciones del producto, los accesorios y la interfaz 
de usuario del manual de usuario son solo para fines de 
referencia. El producto y las funciones actuales pueden variar 
debido a mejoras del producto.

Liene PixCut S1 Impresora 
y cortadora de pegatinas fotográficas

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la repara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

⎓
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Panoramica del prodotto

Elenco accessori

Adattatore di alimentazione Cassetta carta

Coperchio di 
cassetta carta

18 pezzi di Carta Fotografica 4×6" x1
18 pezzi di Carta Adesiva 4×7" x1 Cartuccia d'inchiostro x1 Lama x 1�

Prima dell'uso leggere attentamente il presente manuale e conservarlo per futuro riferimento.

意

Porta USB Type-C*

Presa di corrente

Copertura di 
protezione

Porta di cartuccia 
d'inchiostro

*La funzione USB 
Type-C sarà 

disponibile quando 
il firmware viene 

aggiornato.

Pulsante di 
accensione

Indicatore di stato

Coperchio di 
cassetta carta

Cassetta carta
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Installare la cartuccia d’inchiostro

Caricamento di carta fotografica 4x6"

2. Inserire una nuova cartuccia d’inchiostro 
premendo fino a quando la serratura è in 
posizione.

1. Aprire la porta di cartuccia d'inchiostro.

1. Aprire la porta di cassetta carta. 2. Tirare fuori la cassetta carta.

Rimuovere materiali della 
confezione
Prima dell'uso, rimuovere i nastri blu, aprire lacopertu-
ra di protezione , rimuovere il dispositivo di ritenuta 
della lama, e chiudere la copertura di protezione.

3. Chiudere la porta di cartuccia d'inchiostro.
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Installare la Cassetta carta Caricare carta adesiva 4×7"

3. Tenere i due lati del coperchio di cassetta 
carta, sollevare il coperchio verso l'alto.

4. Caricare la carta fotografica nella cassetta 
con il lato lucido rivolto verso l'alto.

5. Chiudere il coperchio della cassetta carta.

Inserire la cassetta carta nella stampante

Nota:
1) La capacità massima è di 18 pezzi di carta fotografica o carta 
adesiva.
2) Non toccare la superficie della carta fotografica o adesiva per 
garantire la qualità di stampa.

1. Aprire la porta di cassetta carta. 2. Tirare fuori la cassetta carta.

Nota: Mantenere il regolatore di larghezza nello stato originale 
per contenere correttamente la carta fotografica 4x6".
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Accendere
1. Collegare all’alimentazione
Inserire la spina nella presa di corrente posta 
sul retro del taglierino.

2. Accendere
Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 
secondi per accendere il taglierino. La spia di 
stato del taglierino diventerà bianca e si 
trasformerà in un lampeggio blu durante 
l'attesa di connessione con il telefono.

3. Tenere i due lati del coperchio di cassetta 
carta, sollevare il coperchio verso l'alto.
Nota:
1) La capacità massima è di 18 pezzi di carta fotografica o carta 
adesiva.
2) Non toccare la superficie della carta fotografica o adesiva per 
garantire la qualità di stampa.

Installare la Cassetta carta

4. Tenere premuto il regolatore di larghezza e 
caricare la carta adesiva nella cassetta con il 
lato lucido rivolto verso l'alto.

5. Chiudere il coperchio della cassetta carta.

Inserire la cassetta carta nella stampante

Nota: Ruotare il regolatore di larghezza al segno 4x7" come 
illustrato di seguito per garantire che la carta 4x7" si adatti alla 
cassetta.
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Connettere, stampare e tagliare Uso
Posizione di lavoro

Istruzioni sugli indicatori di stato Istruzioni per il pulsante di accensione

Cercare "Liene Photo" nell’app Store o 
eseguire la scansione del codice QR a destra 
per scaricare e installare l’app "Liene Photo". 
Aprire l’app "Liene Photo" e seguire le 
indicazioni dell’app per aggiungere un 
dispositivo. Dopo essere stato aggiunto 
correttamente, il dispositivo è riportato 
nell’elenco nella pagina Home.

Durante la stampa, la carta fotografica va avanti 
e indietro per 4 volte.
Lasciare circa 20 cm di spazio su entrambi i lati 
del taglierino per consentire una corretta 
alimentazione, stampa e taglio.  

Conservazione
Quando il taglierino non è in uso, inserire la 
cassetta di carta nella cabina per risparmiare 
spazio e una facile conservazione.

bianco

Bianco lampeggiante

Disattivata

Bianco respirante

Blu lampeggiante

Luci rosa e viola lampeggi-
anti alternativamente

Entra in modalità di sospensione 
dopo 10 minuti di inattività.

In attesa di accoppiamento

Tenere premuto il pulsante di 
accensione per 3 secondi

Tenere premuto il pulsante di 
accensione per 7 secondi

Luci blu e verdi lampeggianti 
alternativamente

Arancione

Standby

Aggiornamento firmware

Accensione/spegnimento

Ripristino impostazioni 
di fabbricaSpegnimento

Stampa in corso

Sta tagliando

Errore di taglio

Nota: 
1. Se le impostazioni di fabbrica vengono ripristinate correttamente, l'indicatore si accende e 
lampeggia contemporaneamente per 2 secondi.
2. Durante la stampa, la stampa non verrà interrotta quando viene premuto il pulsante di 
accensione.
3. Durante l'aggiornamento firmware, l'aggiornamento non verrà interrotto quando viene 
premuto il pulsante di accensione.
4. In caso di guasto, premere il pulsante di accensione per spegnere la stampante. Poi 
riaccendere la stampante. La stampante cercherà di risolvere il problema automaticamente 
dopo l'accensione.

Stampare e tagliare con l'APP "Liene Photo"

Nota:
• L'operazione effettiva potrebbe non corrispondere alla descrizione 
qui a causa di aggiornamenti APP "Liene Photo".
• Si prega di seguire le istruzioni all'interno dell'attuale APP "Liene 
Photo" per l'operazione.
• Verificare le impostazioni Bluetooth del telefono per assicurarsi che 
il dispositivo "Liene PixCut S1-XXXX" sia collegato correttamente. XXXX 
sono le ultime quattro cifre del MAC del dispositivo che si trova 
sull'etichetta SN nella parte inferiore del taglierino. 
• Seguire i comandi di operazione dell’app per la stampa e il taglio.

20cm 20cm

41



Sostituire la cartuccia d’inchiostro

Sostituire la lama

1. Aprire la porta di cartuccia d'inchiostro.

1. Rimuovere la copertura di protezione.  2. Aprire il morsetto della lama, rimuovere la 
lama usata e inserire la nuova lama. 

2. Sollevare la serratura verso l'alto per estrarre 
la cartuccia d'inchiostro usata e rimuoverla.

3. Inserire una nuova cartuccia d'inchiostro fino 
a quando la serratura è in posizione, poi 
chiudere la porta di cartuccia d'inchiostro.

Nota:
* La lama è consumabile e la sua qualità di 
taglio può deteriorarsi dopo un periodo di 
utilizzo.
* Quando la qualità di taglio non è buona come 
prima o se la lama è danneggiata, si consiglia di 
sostituirla con una nuova.
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Risoluzione del problemi

Garanzia & Supporto  Precauzioni

L'app Liene ti avviserà di varie condizioni di 
errore attraverso la messaggistica in-app. 
Seguire le istruzioni dell'app per risolvere i 
problemi.
Per ulteriori informazioni su problemi specifici 
con il Stampante e taglierina per adesivi 
fotografici Liene, consultare le FAQ su 
liene-life.com

Grazie per aver scelto Liene! Speriamo davvero che vi 
piacerà il prodotto! La tua soddisfazione significa tutto 
per noi!
Liene fornisce una garanzia di 1 anno per questo 
prodotto, vi preghiamo di contattarci immediatamente 
se incontrate una delle seguenti condizioni e vi 
forniremo una sostituzione o un rimborso.
1. Ricezione di prodotto difettoso;
2. Imballaggio incompleto;
3. Alcuni parti sono rotte durante il trasporto;
4. Il prodotto non funziona entro il periodo di 
garanzia;
5. Ordine sbagliato.
Per fornire un servizio post-vendita più rapido e 
professionale, puoi contattarci tramite i seguenti modi
E-mail: liene.service@hannto.com
Telefono: +1 (833) 755 2014

Leggere l'intero documento prima dell'impostazione, 
l'utilizzo e la riparazione della Stampante e Taglierino 
di Adesivo Fotografico. Si prega di seguire le istruzioni 
allegate, le istruzioni online e altri materiali didattici 
ufficiali Hannto. In queste istruzioni il termine 
"Macchina" significa Stampante e Taglierino di Adesivo 
Fotografico.

• AVVERTENZA: Rischio di lesioni, incendi e scosse 
elettriche.
• Il funzionamento della macchina in un modo non 
prescritto nelle istruzioni allegate, istruzioni online e 
altri materiali ufficiali Liene può causare danni alla 
macchina, danni materiali, lesioni o addirittura morte.

• La macchina deve essere utilizzata solo da un adulto. 
Non destinata all'uso da bambini di età pari o inferiore 
a 12 anni. Sempre prestare attenzione ai bambini 
intorno alla Macchina.
• Utilizzare la macchina solo per lo scopo previsto. 
SOLO PER USO D'INTERNI. LA MACCHINA È 
DESTINATA ALL'USO SOLO IN LOCAZIONI SECCHE 
D'INTERNI. 
• NON USARE IN O VICINO ALL'ACQUA. 
• NON IMMERGERE IN ACQUA O ALTRI LIQUIDI.
• La macchina non è destinata all'uso da parte di 
persone con ridotte capacità fisiche, tipo sensoriali o 
cognitive, o con mancanza di esperienza e conoscen-
za, a meno che non siano supervisionate da una 
persona responsabile della loro sicurezza e che abbia 
familiarità con l'operazione sicura della macchina.

4. Chiudere la copertura di protezione.3. Chiudere saldamente il morsetto della lama.

意
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• Non toccare il lato lucido della carta fotografica o 
adesiva per evitare di lasciare impronte digitali e 
compromettere la qualità di stampa.
• Non maneggiare la carta con le mani bagnate e 
tenere la carta priva di polvere.
• Non scrivere su carta prima di stampa e taglio.
• Non utilizzare nastri e carta fotografica o adesiva non 
ufficiali.
• Non riutilizzare mai la carta per la stampa e il taglio, 
anche se la maggior parte della carta è vuota. Il 
riutilizzo della carta può danneggiare il taglierino se la 
carta si blocca o il foglio di inchiostro aderisce alla 
carta.
• Non caricare carta capovolta; Assicurarsi che il lato 
lucido della carta fotografica sia rivolto verso l'alto. La 
carta fotografica e adesiva deve essere posata piatta 
nella cassetta carta e la cassetta carta deve essere 
installata correttamente sulla parte anteriore della 
stampante.

• Non bloccare i lati sinistro e destro della macchina.
• Non inserire oggetti estranei o liquidi nel prodotto.
• Scollegare sempre la macchina prima di sostituire la 
lama.
• Le lame sono estremamente affilate e devono essere 
maneggiate con cautela ed estrema cura.
• Evitare il contatto della lama con mani e corpo per 
evitare lesioni.
• La lama è già installata. Taglia forme intricate con 
facilità!
• Lame e altre piccole parti sono un pericolo di 
soffocamento e devono essere tenute e conservate 
lontano dai bambini. Solo per adulti.
• Non aprire, modificare o manomettere in altro modo 
la macchina.
• Non operare se la macchina o il cavo sono danneg-
giati.

• Posiziona la macchina su una superficie robusta, 
piana, livellata e stabile. Assicurati che il tuo spazio di 
lavoro abbia abbastanza spazio a sinistra e a destra 
della macchina per permettere al foglio fotografico e 
adesivo di muoversi liberamente attraverso la 
macchina.
• Non posizionare le dita o altri oggetti nella macchina 
quando è collegata all'alimentazione elettrica, quando 
la macchina è accesa o durante le operazioni.
• La temperatura di lavoro ottimale per il taglierino è 
10 ° C ~ 35 ° C (50 ° F ~ 95 ° F), e l'umidità relativa è 
40% -60%. La qualità di stampa può essere influenzata 
se la temperatura e l'umidità ambientali non sono 
appropriate.
• L'ambiente di conservazione della carta adesiva: 
Meno di 30˚C a RH inferiore 80%.
• Durante la stampa, la carta fotografica e adesiva deve 
passare attraverso il taglierino quattro volte e verrà 
spinta fuori automaticamente al termine della stampa. 
Non estrarre la carta fotografica e adesiva con la forza 
per evitare danni al taglierino.

• Non toccare alcuna parte all'interno del prodotto; 
può causare lesioni.
• È normale avere colori di stampa leggermente diversi 
tra diversi taglierini.
• È normale avere colori di stampa leggermente diversi 
tra stampe diverse utilizzando lo stesso taglierino.
• Quando la macchina non viene utilizzata per un 
lungo periodo, inserire la cassetta della carta nel vano 
per evitare che polvere e detriti entrino nel percorso 
della carta. Altrimenti, la qualità di stampa della prima 
foto la prossima volta che stampi sarà compromessa.
• Quando si tiene nel taglierino carta fotografica e 
adesiva inutilizzata, evitare di conservarla in un 
ambiente caldo e umido.

• Tenere capelli, gioielli, vestiti sciolti, dita, altre parti 
del corpo e qualsiasi altro elemento che potrebbe 
rimanere intrappolato nelle parti mobili lontano dalla 
macchina durante il funzionamento, poiché i rapidi 
movimenti del carrello e della carta durante il 
funzionamento possono causare lesioni.
• Non toccare la carta adesiva o la carta fotografica 
durante il funzionamento della macchina anche se la 
carta smette di muoversi.
• Non toccare la carta adesiva o la carta fotografica 
finché la macchina non espelle la carta adesiva o la 
carta fotografica dalla macchina.
•Quando incolli un foglio adesivo, scegli una superficie 
liscia, piatta e pulita. Non esporre il foglio adesivo ad 
alta umidità o umidità per evitare che si arricci o perda 
le sue proprietà adesive.
• La macchina non deve mai essere lasciata o 
conservata all'esterno, in spazi non riscaldati o non 
climatizzati, o in ambienti in cui la macchina può venire 
a contatto con l'acqua.
• Utilizzare solo l'adattatore di alimentazione ufficiale 
per l'uso con il prodotto.

• Non utilizzare l'adattatore originale per altri 
dispositivi per evitare danni.
• Non collegare o scollegare il prodotto con le mani 
bagnate.
• Non danneggiare, rompere o modificare il cavo di 
alimentazione.
• Non utilizzare dopo l'immersione in acqua.
• Il cavo di alimentazione deve essere posizionato in 
modo che non si stenda sopra il piano di lavoro o il 
piano del tavolo dove può essere inciampato, 
agganciato o tirato involontariamente (soprattutto dai 
bambini).
• Scollegare l'alimentazione elettrica staccando la 
macchina prima della manutenzione o della pulizia. 
Pulire la macchina solo con un panno morbido 
inumidito con detergente per vetro o acqua. Non 
utilizzare mai alcun tipo di liquido infiammabile per 
pulire la macchina. Non utilizzare solventi come 
acetone o detergente per smalti per pulire la macchina 
in quanto questi danneggeranno permanentemente le 
superfici della macchina.
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Ingresso: 24V   1.6 A
Consumo energetico: 60 W (stampa max)  
                                      1,2 W (modalità di sospensione)
FCC ID: 2AZHDDHP700
IC: 28632-DHP700 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Dimensioni articolo: 281×196 ×104.5 mm
Peso netto: ~2,9 kg
Temperatura di esercizio: da 10°C a 35°C
Connettività wireless: Bluetooth
Potenza in uscita massima: 6 dBm
Frequenza d'esercizio: 2400–2483,5 MHz

Nombre: Taglierino di Adesivo Fotografico
Modell: DHP700

Fabbricato da: Hannto Technology Co., Ltd.
Indirizzo: Room 704, Building 1, No.88, Shengrong
                Road, Pudong, Shanghai, China
Per ulteriori informazioni, visitare il sito 
https://liene-life.com

Con la presente, Hannto Technology Co., Ltd. dichiara 
che l‘apparecchiatura radio di tipo DHP700 è conforme 
alla Diretiva 2014/53/UE. Il testo completo della 
dichiarazione di conformità dell’UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: 
https://liene-life.com/pages/Service/declaration

“Tutti i prodotti che presentano questo simbolo sono 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE, secondo la Direttiva 2012/19/UE) che non 
devono essere smaltiti con rifiuti domestici indifferen-
ziati. È necessario proteggere la salute umana e 
ambientale consegnando i rifiuti di apparecchiature 
nei punti di raccolta designati per il riciclaggio delle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche, stabiliti dal 
governo o dalle autorità locali. Lo smaltimento e il 
riciclaggio corretti aiuteranno a evitare conseguenze 
negative per la salute ambientale e umana. Per 
ulteriori informazioni sull'ubicazione e su termini e 
condizioni di tali punti di raccolta, contatare 
l'installatore o le autorità locali".

Informazioni sulla confor-
mità a normative e standard

Nota: le illustrazioni del prodotto, degli accessori e dell'interfac-
cia utente nel manuale utente sono esclusivamente a scopo di 
riferimento. Il prodotto effettivo e le relative funzioni possono 
variare a causa dei miglioramenti apportati al prodotto stesso.

Liene PixCut S1 Stampante 
e Taglierino di Adesivo Fotografico

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la repara�on ou le don de votre appareil !

Cet appareil et 
ses accessoires
se recyclent

⎓
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Scansiona qui per contattarci [24 ore online]
https://www.liene-life.com/pages/contact-us


